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۱۴۶-۱۵۲آ  ی ا ت



َ َو  َک ا یِّن  ن  َّبِی  َمِّ ل َن ہَ َۙ قٰت  ع  َم  و ن  ثیِ رَ ربِِّیُّ اۚ ک  ہ نوُ اف م  ا َو  اب ہُم َلمِ  بیِ لَِفیَِ ا ص  َاللّٰہِس  و 

ا عُفُو ام  َض  او  ک انوُ ام  ت  َؕ اس  َاللّٰہَُو  َیحُِبُّ برِیِ ن  َ﴾۱۴۶﴿الصّٰ او  َم  َک ان  ل ہُم  و  َ ق  َالَِّّ ا ن 

ا الُو  بَّن اق  َر  ب ن ال ن ااغ فِ  َذنُوُ  ن او  اف  رنِ افیَِ اسِۡ   َا م  َو  ن اث بِّت  ام  َا ق د  ن ااو  ع ل ین صُُ 

و مَِ َال ق  ی ن  کفِِٰ اتٰىٰہُمَُ﴾۱۴۷﴿ال  َاللّٰہَُف  ن ی اث و اب  َالدُّ َو  ن  ابَِحسُ  ۃَِث و  خِِٰ  َ َؕالّ  اللّٰہَُو 

َ َیحُِبُّ سِنیِ ن  ا﴾َ٪۱۴۸﴿ال مُح  ٰۤا یُّہ  َی االَّذِی ن  نوُ  َاٰم  َتطُِی عُواانِ  االَّذِی ن  و  ُ ف  کُم َک  ٰۤیی ردُُّو  ع ل

ابکِمُ َ اا ع ق  لبِوُ  َف ت ن ق  ی ن  لىٰکمُ َاللّٰہَُب لَِ﴾۱۴۹﴿خٰسِِِ و  َ َۚم  ی رَُہوَُ و  َخ  ی ن  نلُ قیَِ ﴾۱۵۰﴿النّٰصُِِ س 

َقُلُو بَِفیَِ  واالَّذِی ن  ُ ف  َک  ا َالرُّع ب  ابمِ  کُو  اباِللّٰہَِا شۡ   َینُ زِّل َل م َم  َ َۚل طٰنًاسَُبہِ  و 

ا وٰىہُمَُ َ َؕالنَّارَُم  َو  ث و یبئِ س  َم  لمِیِ ن  َ﴾۱۵۱﴿الظّٰ َو  د  کمَُُل ق  ق  د  ہ َاللّٰہَُص  ع د  اذِ َو 

َ ن ہُم  و  َت حُسُّ ّٰ یۚ باِذِ نہِ  ت َاذِ اح  َف شِل تُم  َو  ع تُم  َِفیِت ن از  ر َالّ  م  َو  ی تُم  َع ص  ن  دَِمِّ ا َب ع  م 

اا رٰىکُمۡ َمَّ َؕ تحُِبُّو ن  َمِن کمُ  ن  ایُّریِ دَُمَّ ن ی  َالدُّ َو  َمِن کمُ  ن  ۃَ یُّریِ دَُمَّ خِِٰ  َُۙۚالّ  َث ف کمُ َمَّ صَ  

َع ن ہُم َ لیِ کمُ  َۚ لیِ ب ت  َو  د  ال ق  َع ف  ََؕ ع ن کمُ  َاللّٰہُو  َذوُ  ل  مِنیِ َع ل یف ض  َال مُؤ  ﴾۱۵۲﴿ن 
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َ َک ا یِّن  و 

َ َّبِی   َن ن  مِّ

َ ل  ع َقٰت  ہَ م 

ثیِ رَ  َک  و ن  ربِِّیُّ

اَفَ  ام  ہ نوُ  و 

َ ا  اب ہَُلمِ  َا ص  م 

َ اب ہُم  َا ص  ا  اَلمِ  ہ نوُ  اَو  م  ثیِ ر ۚ َف  َک  و ن  َربِِّیُّ ہ  ع  َقٰت ل   َم  َّبِی   َن ن  َمِّ َک ا یِّن  و 

آ و ر  کتنے ہی ہیں -

( مل کر)کے سا تھ جن قتال کیا -

بہت سے آ للہ و آ لوں نے -

تو و ہ لوگ ہمت نہیں ہار ے   -

 کو پہنچی آ س سے جو -

 

(  کوئی تکلیف)آ ں

نبیوں میں سے -

 کا د آ خل تھا آ س پر کاف تشبیہ” ای“آ صل میں-کاین

 کی شکل میں

 

 تنوین کو نوں

 

گیا ھ د د ی ا  کرکے نوں

آ للہ و آ لے-کی جمعرِ بِّ ََُّ-ربِ يُِّونَ 

اَ آ س طرح  ر آ  نی  آ مِلاء  میںي َ ک 
ا  ہےا یِ نکَ ق

 

-لکھا جای

 ی ا د تی )خبریہ یہ   کم 

 

د یتا ہے معنیکے (تعدآ د  کی ر

  س  میں جمع کا فہومم ہےکم خبریہ  کی و جہ سے-کا لیکن ترجمہ     جمع ( و آ حد  (نَّبِی َ 



َ بیِ لَِاللّٰہَِفیِ  س 

َ اَو  عُفُو ام  ض 

اَ ک انوُ  ت  اَاس  َم  و 

َاللّٰہَُ و 

َ برِیِ ن  َالصّٰ یحُِبُّ

﴿َ برِیِ ن  َالصّٰ َاللّٰہََُیحُِبُّ ک انوُ اؕ َو  ت  اَاس  َم  اَو  عُفُو  اَض  َم  بیِ لَِاللّٰہَِو  َس  َفیِ  اب ہُم  َا ص  ا  ﴾۱۴۶لمِ 

آ للہ کی ر آ ہ میں-

آ و ر  آ للہ -

ا  ہے -

 

 پسند کری

 

 ت
ی
ا 

 

قدم ر ہنے و آ لوں کو ی

آ و ر  نہ جھکے -

نہ کمزو ر  ہوئےآ و ر  -

َی سْت كِينَ ا -ك ان ةَ اِسْت،َاِسْتِك ان 

 

)د بنا ، جھکنا، عاجز آ  ی X )

 د لی پیدآ  ہوتی

 

ر
ی 
 ندگی کی محبت سے د ل میں جو 

 

 سے خوف آ و ر  ر

 

عمل و  آ ر آ د ے کا تعطل- ہےموت نهَ وَ 
ا  ہے  و ہ ضعف ہے 

 

و ہن  سے عمل و  آ ر آ د ے کا جو  تعطل پیدآ  ہوی فعَ ضَ 
 ہےضعف سے حریف کے آ  گے گھٹنے ٹیک د ینے کا جو نتیجہ

 

ت

 

ی
ا  ہے و ہ آ کانت

 

 ور ر  میں آ  ی

تانَ كَ تَ سَ اَ 



بہتکرملسا تھکےجنہیںچکےگزر آ یسےنبیہیکتنےپہلےسےآ سِ

د آ سے

 

گنےپرستوںل

 

 ن
خ

 مصیبتیںجومیںر آ ہکیآ للہکی

 

 پڑیںپرآ ںُ

 

آ ں

و ںہوئے،نہیںشکستہد لو ہسے
ہ

 

ن
ی ا طل)و ہد کھائی،نہیںکمزو ر ینےآ 

ر و ںہیآ یسےہوئےنہیںسرنگوں(آ  گےکے
ی 
ا پسندآ للہکوصا

 

ہےکری

َِ َف اب ہُم  َا ص  ا  اَلمِ  ہ نوُ  اَو  ثیِ ر ۚ َف م  َک  و ن  َربِِّیُّ ہ  ع  َقٰت ل   َم  َّبِی   َن ن  َمِّ َک ا یِّن  بیِ لَِو  َس  ی 
﴿َ برِیِ ن  َالصّٰ َاللّٰہََُیحُِبُّ ک انوُ اؕ َو  ت  اَاس  َم  اَو  عُفُو  اَض  َم  ﴾۱۴۶اللّٰہَِو 

How many of the prophets fought (in Allah's way), and with them
(fought) Large bands of godly men? but they never lost heart if they
met with disaster in Allah's way, nor did they weaken (in will) nor
give in. And Allah Loves those who are firm and steadfast.



عزیمت کی تلقین

oآ  یہاں-جار یتبصرہپرتکلیفو آ لیپہنچنےمیںآ حدکومسلمانوں 

 

حوصلہکہہےجار ہیکیتلقینکوں
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oن ا ئےپہلےسےصلى الله عليه وسلمآ للہر سول 
ب

 

ی
گسا تھکےکفار بھیکرآ مآ 
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 آ و ر  ہیںر ہےتےکر

 

سا تھکےآ ں

 ،کیاجہاد نےبندو ںکےآ للہبھیکرمل

 

 ی ا ر  ،گھرہوئیںبیوہر تیںہوئے،عویتیمبچےکےآ ں

 

ت
ل

 خمآ نھیںگئے،

 

 خمپرر

 

 صدمےپرصدمہآ و ر ر

 

ت

 

ر د آ س
ی 

جھونکےمیںآ نگار و ںکےآ  گو ہپڑے۔کرنے

 گئے،

 

 چمڑی ا ںکیآ ں

 

 ز
ھی
 ،گئیںد یآ د 

 

ت  آ  ندھیاںکیپریشانیوںآ و ر  مصیبتوںپرآ ں

 

ی
کےچلیں،مصا

 

 

 خموںآ و ر صدموںٹوٹے،پہار

 

 آ ستقاپور یو ہی ا و جود  کےآ سہوئےچور چور سےر

 

سا تھکےمت

 طرحکیجوآ نمرد و ںآ و ر بہاد ر و ں

 

 آ ر میدآ ں

 

 د لنہمیںمقابلےکےد شمنو ہر ہے۔سپرسینہمیںکار ر

 

ر
ی 

 بھیکوتمطرحہمت۔آ سکمہینہآ و ر ہوئے

 

 ت
ی
ا 

 

چاہیےر ہناقدمی

o  و ت  کےیہ عشق نہیں آ  سا ں آ تنا ہی سمجھ لیجے 

 

ا  ہے آ ک آ  گ کا د ر ی ا  ہے آ و ر  د

 

جای

بیِ لَِاللّٰہَِ َس  َفیِ  اب ہُم  َا ص  ا  ہ نوُ اَلمِ  اَو  ثیِ ر ۚ َف م  َک  و ن  َرِبِّیُّ ہ  ع  َقٰت ل   َم  َّبِی   َن ن  َمِّ َک ا یِّن  َو  َو  اَاس  َم  عُفُو اَو  اَض  ک انوُ اؕ م  ت 



oا   بھی مقصود  ہے کہ نہ تو نبی آ و ر  آ س

 

گ کا پیشیہاں  آ س حقیقت کی طرف توجہ د لای

 

 ن
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کے صحابہ کے لیے 
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 سے گزر ے بغیر ہی منزل پر جا

 

ا  ہے و ہ آ و ر  آ س کے سا تھی آ متحاں

 

 ہنچتے  ہیںنبی ہوی

o  گ میںکے آ صل کرد آ ر  کی بھی عکاسی-یعنی  علماء( ربِ يُِّون)آ للہ و آ لے

 

 ن
خ
 د ین کے سا تھ 

 

 ،   کہ و ہ  د شمناں

( میںد ین کو قائم کرنے  کی ل د و  جہد) مدد گار   کے آ للہ تعالیٰ کے پیغمبرو ں  

o ا ر یخ میں ہمیشہ سے حق و  ی ا طل کا مقابلہ ر ہا ہے۔

 

 کو  د یکھ لینا) ی

 

سا ں

 

ن
( ہے چاہئے کہ و ہ  کس طرف کھڑآ  آ 

  

 

ا  آ مرو ر

 

 ل سے ی

 

 ہ کار  ر ہا ہے آ ر

 

 ز
ی
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ِ مصطفوی سے شرآ ر  بو

 

چرآ غ

o  آ للہ کے  بندو ں ،  

 

کلات

 

ش
م
ت  آ و ر  

 

ی
ا توآ نی آ و ر  د شمن کے لیے کےآ للہ تعالیٰ کے ر آ ستے میں مصا

 

کمزو ر ی ، ی

بنتےآ  گے جھکنے کا موخ ت  نہیں 

o  و آ لوں کو   آ  ت 

 

 قدم ر ہنے  کیصلى الله عليه وسلم آ یماں

 

 ت
ی
ا 

 

گ میں  ی

 

 ن
خ
 ِ 

 

 ترغیب  و  تشویق  آ و ر  یہ بھی کے سا تھ  میدآ ں

 د لی آ و ر  خضوغ سستی  ، کہ  د شمن کے سا منے  

 

ر
ی 
  ، 

 

ت
ل
 

 

ا پسند ہیں آ للہ کو سختآ ظہار  د

 

 ی

بیِ لَِاللّٰہَِ َس  َفیِ  اب ہُم  َا ص  ا  ہ نوُ اَلمِ  اَو  ثیِ ر ۚ َف م  َک  و ن  َرِبِّیُّ ہ  ع  َقٰت ل   َم  َّبِی   َن ن  َمِّ َک ا یِّن  َو  َو  اَاس  َم  عُفُو اَو  اَض  ک انوُ اؕ م  ت 



لَ  و  َق  اَک ان  َم  ہُم َو 

َ َالَِّّ  اا ن  الُو  ق 

بََّ َن ار  ن الَ اغ فِ 

ب َ َن اذنُوُ  نَ و  اف  ااسِۡ  

ََ َِفیِ  ر ن اا م 

َ َث بِّت  ام َو  ن اا ق د 

َ َو  ن اان صُُ 

و مَِ َع ل یَال ق  ی ن  کفِِٰ ال 

َ َث بِّت  رنِ اَو  ََا م  ن اَفیِ  اف  َاسِۡ   ب ن اَو  َل ن اَذنُوُ  بَّن اَاغ فِ  اَر  الوُ  َق  َا ن  َالَِّّ  ل ہُم  و  َق  اَک ان  َم  ن اَع ل یا قَ و  َان صُُ  ن اَو  ام  َ﴿د  ی ن  کفِِٰ مَِال  و  ﴾۱۴۷َال ق 

 آ و ر  نہیں تھا -

 

کا کہناآ ں

ا ہ      ہمار ے -

 

ن
گ

 ی ا د تی 

 

آ و ر  ہمار ی ر

ہمار ے کام میں -

قدموں کوہمار ے آ و ر  تو جما د ے -

آ و ر  تو ہمار ی مدد  کر  -

ر و ں کی قوم -
ف
پر  ( کے مقابلہ)کا

د ے  ہمار ے لیے بخش تو آ ے ہمار ے ر ت  -

و ں سوآ ئے آ س کے کہ -
ہ

 

ن
نے کہا  آ 

کسی کام-اسراف

ا میں حد سے تجا

 

  کری

 

و ر



اتٰىٰہُمَُ اللّٰہُف 

ن ی اَ َالدُّ ث و اب 

َ ن  َحسُ  و 

ابَِ ۃَِث و  خِِٰ  الّ 

َ اللّٰہُو 

َ سِنیِ ن  َال مُح  یحُِبُّ

﴿َ سِنیِ ن  َال مُح  َاللّٰہَُیحُِبُّ ۃِؕ َو  خِِٰ  ابَِالّ  َث و  ن  َحسُ  ن ی اَو  َالدُّ ﴾٪۱۴۸َف اتٰٰىہُمَُاللّٰہَُث و اب 

 تو د ی ا  -

 

نےآ للہ کو آ ں

 کے ثوآ ت  -

 

کی آ  خرت

آ و ر  آ للہ -

 کرنے -

 

ا   ہے    آ حساں

 

و آ لےو ں کوپسند کری

آ و ر   آ چھائی  -

(بدلہ)د نیا کا ثوآ ت  -

تَِأت ىَ ًَ إتَْ،َيَ  د ینا-يا



 

 

ا ہیوںکوآ و ر  غلطیوںہمار ی!ر ت  ہمار ےآ ے"کہ،تھییہبسد عاکیآ ں

 

سےی

ر ما،د ر گزر 
ف

 کچھجوسےحدو د تیرےمیںکامہمار ے

 

کرمعافآ سُےہوگیاہوتجاو ر

ر و ںآ و ر  د ےجماقدمہمار ےد ے،
ف
نےآ للہآ  خرکار -کرمدد ہمار یمیںمقابلہکےکا

 

 

 ثوآ ت  بہترسےآ سآ و ر د ی ا  بھیثوآ ت  کاد نیاکوآ ں

 

ہیآ یسےکوآ للہکیاعطابھیآ  خرت

ن ک

 

ی
ہیںپسندلوگعمل

َث بَِّ رنِ اَو  ََا م  ن اَفیِ  اف  َاسِۡ   ب ن اَو  ن اَذنُوُ  َل  بَّن اَاغ فِ  الوُ اَر  َق  َا ن  َالَِّّ  ل ہُم  و  َق  اَک ان  َم  َا قَ و  َت  ن اَو  ام  د 
﴿َ ی ن  کفِِٰ و مَِال  ن اَع ل یَال ق  َاللّٰہُ﴾۱۴۷َان صُُ  ۃِؕ َو  خِِٰ  َث و ابَِالّ  ن  َحُس  ن ی اَو  َالدُّ ف اتٰٰىہُمَُاللّٰہَُث و اب 

﴿َ سِنیِ ن  َال مُح  ﴾٪۱۴۸َیحُِبُّ

All that they said was: "Our Lord! Forgive us our sins and anything
We may have done that transgressed our duty: Establish our feet
firmly, and help us against those that resist Faith."
And Allah gave them a reward in this world, and the excellent
reward of the Hereafter. For Allah Loveth those who do good.



 کا شیوہ  

 

عظیم کرد آ ر   کا نمونہ –آ ہل آ یماں

o  کریمہ میں 

 

 ت
ی
 کر گذشتہ  آ  

 

 مائشیں پیش کہ آ نھیں-آ للہ کے جن محبوت   بندو ں کا د

 

 خ ت  مصیبتیں آ و ر  آ  ر

 طرح کی ی ا تیں نہیں بنائیں طرح آ  ئیں تو آ نھوں نے 

 

  کے س  س

 

 ز آ ہ پر و ہ ،  آ یماں
ہ
 ا 

 

 ں

 

ر
م
تھے  آ س پر  شک کاگا

 نہیں ہوئے  کسی 

 

 و  نعمت کا سوآ آ ظہار  نہیں کیا، آ للہ سے بد گماں

 

ت
ل
ل نہیں کیا  حتیٰ کہ  آ جرو ثوآ ت  و جزآ  کا د و 

مطالبہ بھی نہیں کیا 

oو ں نے  آ پنا  آ  ت  آ للہ کے حوآ لے  کر د ی ا  تھا ، و ہ آ س کی طرف متوجہ تھے
ہ

 

ن
آ 

o 

 

ت
ل
 طلب کی آ و ر  صرفمیں قتال اد

 

ا ہوں کی مغفرت

 

 قدمی کی د عا بھی صرف آ پنے گن

 

 ت
ی
ا 

 

کےکی،کفار  ی

کیمقابلے میں کامیابی کی د عا 

o ن ا ء 
ب

 

ی
 میں آ 

 

گ کے ادلات

 

 ن
خ

سلام 
ل
ر آ د  صرعلیہ آ 

ف
 ی ا د تیوں کی بخشش،کے تربیت ی ا فتہ آ 

 

ا ہوں آ و ر  ر

 

ف آ پنے گن

 کرتے 

 

 قدمی آ و ر  کفار  پر غلبہ کی د ر خوآ ست

 

 ت
ی
ا 

 

 کے ر آ ستے پر ی

 

َ)ہیںآ ں ق النوْاَہٖ جنن نوْدَِوَ و ل مَّاَب  ر زنوْاَلِِ النوْت 
ام ن اَوَ  َع ل يَالْق وْمَِر ب َّن آَا فْرغَِْع ل ي ْن اَص بْْ اَوَّث  بِ تَْا قْد  (الْكٰفِریِْنَ انْصنرًْ 

o سلام
ل
 ن ا ء علیہ آ 

ب

 

ی
ا ہ آ و ر  آ سرآ ف کے پیرو     آ و ر   آ 

 

ر آ د   گن
ف
 آ مور  میں )تربیت ی ا فتہ آ 

 

کو کمزو ر ی کا محور  آ و ر  فتح( تجاو ر

 سمجھتے ہیں

 

کی ر کاو ت

َ َث بِّت  رنِ اَو  ََا م  ن اَفیِ  اف  َاسِۡ   ب ن اَو  َل ن اَذنُوُ  بَّن اَاغ فِ  اَر  الوُ  َق  َا ن  َالَِّّ  ل ہُم  و  َق  اَک ان  َم  ن اَع ل یا قَ و  َان صُُ  ن اَو  ام  َ﴿د  ی ن  کفِِٰ مَِال  و  ﴾۱۴۷َال ق 



َ اَالَّذِی ن  ٰۤا یُّہ  ای نوُ  اٰم 

َتطُِی عُواَ انِ 

ا و  ُ ف  َک  الَّذِی ن 

َ و  َی ردُُّ کُم 

ٰۤیَ َِع ل اب َا ع ق  کمُ 

َفَ  ی ن  اَخٰسِِِ لبِوُ  ت ن ق 

لىٰب لَِاللّٰہَََُ و  َم  کمُ 

َ ی ن  ی رَُالنّٰصُِِ َخ  َہوُ  و 

اَخٰسَِِِ لبُِو  َف ت ن ق  ابکِمُ  ٰۤیَا ع ق  َع ل کُم  و  اَی ردُُّ و  ُ ف  َک  َتطُِی عُواَالَّذِی ن  اَانِ  نُو  َاٰم  اَالَّذِی ن  ٰۤا یُّہ  َی ی رَُ﴾۱۴۹ََ﴿ی ن  َخ  َہُو  ۚ َو  و لىٰکمُ  َب لَِاللّٰہَُم  ی ن  النّٰصُِِ

 جو ! آ ے لوگو -

 

لائےآ یماں

ا  د یں گے تم کو -

 

تو و ہ لوگ لوی

 یوں پر   -

 

ر
ی 
تمہار ی آ 

و آ لے  ہوتے ہوئے پلٹو گے    خسار ہ آ ٹھانے تم پھر -

   ہے   بلکہ -

 

آ للہ  تمہار آ  کار سا ر

مدد گار  ہے  بہترین آ و ر  و ہ -

 لوگوں کی جنہوں نے -

 

کیا کفر آ ں

 کرو  گے  آ گر تم -

 

آ طا عت

ا ، و آ پس پھیر-ر دًّا،َر دَََّی  رندَ 

 

ا ی

 

ا لوی

 

ی



 جولوگوآ ے

 

 تمآ گرہو،لائےآ یماں

 

 کےلوگوںآ ںُ

 

جنہوںگےچلوپرا ر و ںآ س

ا مرتمآ و ر گےجائیںلےپھیرآ لٹاکوتمو ہتوہےکیآ ختیار ر آ ہکیکفرنے

 

آ د ی

 ہو

 

گےجاو

و آ لاکرنےمدد  ینبہترو ہآ و ر ہےمدد گار و ادمیتمہار آ آ للہکہہےیہحقیقت

ہے

َِ اب ٰۤیَا ع ق  َع ل کُم  اَی ردُُّو  و  ُ ف  َک  َتطُِی عُواَالَّذِی ن  اَانِ  نوُ  َاٰم  اَالَّذِی ن  ٰۤا یُّہ  اَی لبِوُ  ت ن ق  َف  کمُ 
﴿َ ی ن  َ﴿۱۴۹خٰسِِِ ی ن  ی رَُالنّٰصُِِ َخ  َہوُ  ۚ َو  لىٰکمُ  و  ﴾۱۵۰َ﴾ََب لَِاللّٰہَُم 

O ye who believe! If ye obey the Unbelievers, they will drive you
back on your heels, and ye will turn back (from Faith) to your own
loss.
Nay, Allah is your protector, and He is the best of helpers.



 آ لہ 

 

منافقین کا پرآ پیگنڈآ  آ و ر  آ س کا آ ر

oگ

 

 ن
خ

فائدہطرحپور ینےقوتوںمسلمغیرآ و ر منافقینسےآ سآ  ئیپیشصور تحالجوبعدکےآ حد

کیکوششکیآ ٹھانے

o  کےجاہلیتو آ پسی ا لا  خرر آ و سوآ ل،پہشکستآ و ر ر سولسوآ ل،پرہونےر سولکےآ للہکےصلى الله عليه وسلمآ  ت

–مہمآ و ر ترغیبکیجانےچلےمیںد ین

oآ ئیدہیہہدفکاکوششوںتمامآ یسی 

 

آ س،جائےکرد یکنیبیخکیآ سطرحکسی-(آ سلامد ین)نظامنور

 کی

 

نظامکےجاہلیتکرمٹاکوو آ لوںماننےکےآ سآ و ر  (صلى الله عليه وسلمر سول)و آ لےلانےکےآ س،تعلیمات

ر کو
ی 

 کیکفر،نسبتکیی ا سلامد ین)جائےر کھاآ قتدآ ر سرِ

 

 آ  ر و س

 

(...........ہےیہیبھیح

oر مای ا متنبہکومسلمانوںنےتعالیٰآ للہ
ف

 نےتمآ گرکہ

 

آ سیپھرکوتمیہتوکیاقبولآ ثرکای ا توںکیکفار آ ں

ا ر یکیکیجاہلیت

 

د آ کرنکالسےس گےجائیںلےو آ پسمیںی

 

ہےلای ا میںر و شنیکیآ سلامتمہیںل

oا چلےمیںجاہلیتو آ پس!ر کھوی ا د لیکن

 

 -ہےسود آ  کاٹےگھاسرسرآ  لیےتمہار ےجای

 

 کیآ یماں

 

ت
ل
د و 

 تمامکید نیا

 

ت
ل
ا ثوںآ و ر د و 

 

 ھسےآ ی

 

ر
ی 

ا ہ قیمتیکر

 

ہےآ ی

لبِوُ اَخٰسَِِِ َف ت ن ق  ابکِمُ  ٰۤیَا ع ق  َع ل کُم  و  اَی ردُُّ و  ُ ف  َک  َتطُِی عُواَالَّذِی ن  اَانِ  نوُ  َاٰم  اَالَّذِی ن  ٰۤا یُّہ  َ﴿ی ﴾۱۴۹ی ن 



َ ل قیَِ نَُس 

ََ َقُلُو بَِالَّذِی ن  وافیِ  ُ ف  ک 

َ الرُّع ب 

ا َ بمِ 

اَ کُو  َِا شۡ   اللّٰہِب

َ َینُ زِّل  اَل م  َِم  َب ہ 

سُل طٰنًاَ

َسُل طٰنًاۚ  َبہِ  َینُ زِّل  اَل م  اَباِللّٰہَِم  کُو  َا شۡ   ا  َبمِ  واَالرُّع ب  ُ ف  ََک  َقُلوُ بَِالَّذِی ن  َفیِ  نلُ قیِ  س 

 آ لدیں گے -

 

عنقریب ہم د

بسبب آ س کے جو -

ا ر ی -

 

س   کی نہیں  آ س نے   آ ی

عت  - ُ
ر 

 کے د لوں میں جنہوں -

 

کفر کیا نے  آ ں

َی سْل طنَ ط ةَ ،َس لِط  ا کسی پر غلبہ ادصل-س لَ 

 

 کری

 آ لنا-إلقاءَ ،َأ لق ىَینلقِي

 

)د IV )

و ں جو    -
ہ

 

ن
کیا آ للہ کے سا تھ نے شری ک آ 

 خوف، ہیبت، -رنعب

 

ت

 

ش
ہ 
د 

ا ر ی -

 

س   کی نہیں  آ س نے   آ ی

ے کا صیغہ)-سنلْط انَ

 

لغ
 ( 1)-(مبا

 

 قوت

 

ر د ست
ی 
 

 

سندد لیل، قطعی ( 3)آ ختیار ، غلبہ ( 2)ر



َ ا وٰىو  النَّارَُہُمَُم 

َ َو  بئِ س 

ث و یَ َم  لمِیِ ن  الظّٰ

﴿َ لمِیِ ن  ث و یَالظّٰ َم  َبئِ س  ا وٰىہُمَُالنَّارُؕ َو  َم  ﴾۱۵۱َو 

 کا ٹھکانہ     آ  گ ہے -

 

آ و ر    آ ں

ر ی ہے  آ و ر  -
ی 
کتنی 

وِيأو ىَ ا جگہ کسی -إیو اءَ ،َيَ 

 

پناہ لینا، آ تُری

ا لموں کی قیام گاہ -

 

ط

 م         -بئِْسَ 

 

 کر)کلمۂ  د

 

 بیاں

 

(نے و آ لا کلمہمذمت

منزل، جگہی ا  ٹھہرنے کی آ ترنے -م أو ى

(اَوَيَ)

ا ،  کرجگہ مستقل قیام کسی -ث واءَ ،َو ىَی ثوِيث َ 

 

 ٹھکانہ ی

 

ا بنای

 لکےآ س
ی
مدحی ا  ئیآ چھاکوئی(متضاد )مقا

 

 

ا نعِْمَ لیےکےکرنےبیاں

 

ہےآ  ی

(ثَوَيَ)

،ٹھکانہ جگہقیام کرنے کی مستقل -(ظرف)-م ثو ى



 و ہعنقریب

 

ت
ق
ر ینہمخ ت  ہےو آ لاآ  نےو 

ک

 

ن
م

بٹھار عت  میںںد لوکےحق

و ںکہلیےآ سگے،د یں
ہ

 

ن
ُ  سا تھکےآ للہنےآ 

 

 کوآ ںُ

 

ٹھیرآ ی ا  شری کمیںد آ ئیل

 لسندکوئینےآ للہپرہونےشری ککےجنہے

 

ا ر

 

 کینہیںی

 

ا  آ  خریکاآ ںُ

 

ٹھکای

ر یہیبہتآ و ر ہےجہنم
ی 

 جوگاہقیامو ہہے

 

ا لموںآ ںُ

 

ہوگینصیبکوط

اَلَ  اَباِللّٰہَِم  کُو  َا شۡ   ا  َبمِ  واَالرُّع ب  ُ ف  ََک  َقُلوُ بَِالَّذِی ن  َفیِ  نلُ قیِ  َس  َبہِ  َینُ زِّل  م 
﴿َ لمِیِ ن  ث و یَالظّٰ َم  َبئِ س  ا وٰىہُمَُالنَّارُؕ َو  َم  ﴾۱۵۱َسُل طٰنًاۚ َو 

Soon shall We cast terror into the hearts of the Unbelievers, for
that they joined companions with Allah, for which He had sent no
authority: their abode will be the Fire: And evil is the home of the
wrong-doers!



آ لقائے ر عت  

o یہ آ س لیے کہ و ہ مشرک گا کر د ےر عت  طا ر ی کا  کفار  کے د ل میں مسلمانوں کہ و ہ –یہاں   آ للہ کا و عدہ

 و مشرک ہیں 

 

  پرست

 

 ت
ی
 و  عظمت کے سا منے جھکتا ہےآ و ر  

 

 ز  قوت
ہ
 

 

سا ں

 

ن
آ 

o 

 

لاف مسلماں

 

خ
ن 

د آ  تعالیٰ کے آ و ر  کسی کے سا منےجو موحد ہے و ہ بجز 

 

نہیں جھکتا ل

o 

 

 ہیں آ و ر  یہ بلند حوصلگی مشرکین ، عزم آ و ر  حوصلہ کی بنیاد  ہے آ س لیے مومنوں کے حوصلے بلند ہوتےآ یماں

 ی ا د ہ  کفار  کے د لو)ہے آ و ر  کفار  کے د لوں میں ر عت  پیدآ  کرتی 

 

 ر

 

 ی ا د ہجتنا آ یماں

 

(ں میں ر عت  بھی ر

oگ آ حد  کے آ ختتام پر آ س کا مظا

 

 ن
خ
 ز ہ  
ہ

ر -
ی 
 کی کثیر تعدآ د  خ ت  مسلمانوں  کی  صفیں د ر ہم 

 

ہم ہوگئی تھیں۔ آ ں

 مدینہ

 

ت
ق
 خمی ہوچکا تھا۔ آ گر و ہ آ س و 

 

ر ی طرح ر
ی 
 کا بیشتر حصہ 

 

 شہید آ و ر  فوح

 

 ز ی ادلات
ہ
ا 

 

 پر یلغار  کرتے تو ط

 

 

ا  پڑی

 

 کا سا منا نہ کری

 

مت
ح
 آ 

 

ر
م
 کر 

 

 ل د
ی
ا ی د  آ نھیں کسی قا

 

 کے د لوں کو آ آ یسے تھے کہ س

 

تنا ا ۔ لیکن آ للہ تعالیٰ نے آ ں

  کر و آ پس  کو و ہ  آ س کام کو  مرعوت  آ و ر  خوفزد ہ کرد ی ا  کہ  

 

ا مکمل چھور

 

چلے گئےی

گ ِ  تبوک میں بھی  لاکھوں کا د شمن  

 

 ن
خ
  کی  آ ی ک عظیم   فو) پھر  

 

ت
ق
 آ س و 

 

ت
ق
تعدآ د  میں آ پنے سے (  جی طا 

کہیں کم  مسلمانوں کے مقابلے میں  نہیں آ  ئی 

َم َ َسُل طٰنًاۚ َو  َبہِ  َینُ زِّل  اَل م  کُو اَباِللّٰہَِم  َا شۡ   ا  َبمِ  واَالرُّع ب  ُ ف  ََک  َقُلوُ بَِالَّذِی ن  َفیِ  نلُ قیِ  مَُالنَّارُؕ وٰىہَُا َس 



َ َو  د  ل ق 

قَ  د  َکمَُُص  ع د  ہَ اللّٰہَُو 

ن َ و  َاذِ َت حُسُّ َہُم  باِذِ نہِ 

یََ  ّٰ َاذِ اَح ت ف شِل تُم 

َ َو  ع تُم  ت ن از 

َِفیَِ ر الّ  م 

َ ی تُم  َع ص  و 

َفیَِالّ  َ ع تُم  َت ن از  َو  یََاذِ اَف شِل تُم   ّٰ ۚ َح ت َباِذِ نہِ  ن ہُم  و  ہ ََاذِ َت حُسُّ ع د  کمَُُاللّٰہَُو  ق  د  َص  د  َل ق  َمَ و  َِو  َر ی تُم  َع ص 

یقیناً آ و ر  -

ک کہ -

 

 د لی کی نے تم خ ت  یہاں ی

 

ر
ی 

لاف کیا   -

 

ن

 

خ
آ و ر  ی ا ہم آ 

آ س فیصلے میں-

آ و ر  تم نے حکم عدو لی کی   -

 کو -

 

آ س کے حکم سےخ ت  تم لوگ قتل کرتے تھے آ ں

آ للہ  نے   آ پنا  و عدہسچ کرد ی ا  ہے تم سے -

َيَ نسَُّ ا ،  آ ستیصا-ح سًّاََ،َح سَّ

 

ا  ،   قتل کری

 

ا  فناہ کری

 

ل کری

لََ ،َف شَ لنَف شِل َی  فْشَ 
ا 

 

 د لی د ، ہمت  ہار ی

 

ر
ی 

ا 

 

کھای



دَِ َب ع  ن  مِّ

َ ا  ىکُمَۡا رَٰم 

اَ َمَّ تحُِبُّو ن 

َکمُ َمِنَ  ن  مَّ

ایُّریِ دَُ ن ی  الدُّ

َ َکمُ َمِنَ و  ن  مَّ

َ ۃ  خِِٰ  یُّریِ دَُالّ 

َ فَ ثمَُّ کمُ َصَ  

ۃ ۚ  خِِٰ  َیُّریِ دَُالّ  ن  َمَّ َمِن کمُ  اَو  ن ی  َیُّریِ دَُالدُّ ن  َمَّ ؕ َمِن کمُ  اَتحُِبُّو ن  َا رٰىکُمَۡمَّ ا  دَِم  َب ع  ن  َُمِّ َث فَ مَّ کمُ َصَ  

کہ آ س کے بعد -

تم میں و ہ بھی ہیں جو  -

کا   د نیا آ ر آ د ہ کرتے ہیں -

آ و ر  و ہ بھی ہیں جو -

 آ ر آ د ہ کرتے ہیں -

 

کا آ  خرت

نے پھیرآ  تم کو آ س پھر -

و ہ جو  تم لوگ پسند کرتے ہو -

جو  آ س نے د کھای ا   تم کو -
ا -إراءة َ،أر ىََینريَ

 

)د کھای IVI )



نَ  َع  ہُم 

َِ َل لیِ کمُ  ی ب ت 

َ د  َل ق  و 

اَ ع ف 

َ َو  َاللّٰہَُذوُ  ل  ف ض 

َ مِنیِ ن  ع ل یَال مُؤ 

﴿َ مِنیِ ن  َع ل یَال مُؤ  ل  َف ض  َاللّٰہَُذوُ  َؕ َو  اَع ن کمُ  َع ف  د  َل ق  ۚ َو  لیِ کمُ  َلیِ ب ت  َع ن ہُم  ف کمُ  َصَ   ﴾۱۵۲ثمَُّ

 سے -

 

آ ں

آ س نے د ر گزر  کیا ہے -

و آ لا ہے ( کرنے)فضل آ و ر  آ للہ -

مؤمنوں پر-

یقیناً آ و ر  -

 آ لے -

 

 مائش میں د

 

ا کہ و ہ آ  ر

 

تم کو ی

-لَء ََابتَِْ،َيلِتََ ب َْی َ ابِت  ل ى

 

 

 مای

 

ا  ، آ  ر

 

 مائش  کری

 

ا آ  ر

(يَلَبَ)

( VIII )



ا ئید)نےآ للہ

 

 و  ی

 

آ سُمیںآ بتدآ  د ی ا  کرپور آ نےآ سُتوو ہتھاکیاسےتمو عدہجو(کانصرت

 ہیتمسےحکمکے

 

مکاآ پنےآ و ر  د کھائیکمزو ر ینےتمخ ت  مگرتھےر ہےکرقتلکوآ ںُ

لافی ا ہممیں

 

ن

 

خ
تممیںمحبتکیس کھائید  تمہیںنےآ للہچیزو ہکہجونہیآ و ر کیا،آ 

لافکیحکمکےسرد آ ر  آ پنےتم(غنیمتمالیعنی)تھےگرفتار  

 

 یل

 

آ سبیٹھےکرو ر ر

ت  کےد نیالوگکچھسےمیںتمکہلیے
ل
 کچھآ و ر تھےطا 

 

تھےر کھتےخوآ ہشکیآ  خرت

ت  

 

ی
ر و ںتمہیںنےآ للہ

ف
ن ا میںمقابلہکےکا

 ش
ن

ا کہی ا د کر

 

 مائشتمہار یی

 

آ و ر  کرےآ  ر

 یآ للہپرمومنوںنکہکیود ی ا کرہیمعافتمہیںبھیپھرنےآ للہکہہےیہحق

 

ر
ی 

نظر

 

 

 ت
ی
ا عنا

 

ن
ھ
ک

ہےر 

َِ َف ع تُم  َت ن از  َو  ّٰ یََاذِ اَف شِل تُم  ت ۚ َح  َباِذِ نہِ  ن ہُم  و  ہ ََاذِ َت حُسُّ ع د  کمَُُاللّٰہَُو  ق  د  َص  د  َل ق  َیَالّ  م َو  َِو  ر
 ؕ اَتحُِبُّو ن  َا رٰىکُمَۡمَّ ا  دَِم  َب ع  ن  َمِّ ی تُم  َع ص  َیُّریِ َمِن کمُ  ن  َمَّ َمِن کمُ  ن ی اَو  َیُّریِ دَُالدُّ ن  ََدَُمَّ ۃ  خِِٰ  َۙۚالّ 

 َؕ اَع ن کمُ  َع ف  د  َل ق  ۚ َو  لیِ کمُ  َلیِ ب ت  ن ہُم  َع  ف کمُ  َصَ   َع ل یَال مُؤَ ثمَُّ ل  َف ض  َاللّٰہَُذوُ  َ﴿و  ﴾۱۵۲مِنیِ ن 



َتَ  َو  یََاذِ اَف شِل تُم   ّٰ ۚ َح ت َباِذِ نہِ  ن ہُم  و  ہ ََاذِ َت حُسُّ ع د  کمَُُاللّٰہَُو  ق  د  َص  د  َل ق  َو  ع تُم  ن از 
 ؕ اَتحُِبُّو ن  َا رٰىکُمَۡمَّ ا  دَِم  َب ع  ن  َمِّ ی تُم  َع ص  َِو  ر َفیَِالّ  م  َیُّریِ دَُامِن کمُ  ن  َمَّ اَو  ن ی  لدُّ

َیُّریِ دَُ ن  َمَّ ََمِن کمُ  ۃ  خِِٰ  فَ َۙۚالّ  َع  د  َل ق  ۚ َو  لیِ کمُ  َلیِ ب ت  َع ن ہُم  ف کمُ  َصَ   َؕ ثمَُّ َاَع ن کمُ  و 
﴿َ مِنیِ ن  َع ل یَال مُؤ  ل  َف ض  ﴾۱۵۲اللّٰہَُذوُ 

Allah did indeed fulfil His promise to you when ye with His
permission Were about to annihilate your enemy,-until ye
flinched and fell to disputing about the order, and disobeyed it
after He brought you in sight (of the booty) which ye covet.
Among you are some that hanker after this world and some that
desire the Hereafter. Then did He divert you from your foes in
order to test you but He forgave you: For Allah is full of grace to
those who believe.



آ حد میں ہونے و آ لی غلطیوں آ و ر  کمزو ر یوں پر تبصرہ

oا د و چار سےشکستعار ضیکومسلمانوںخ ت  میںآ حدغزو ہ

 

 توپڑآ ہوی

 

آ سمیںد لوںکےبعضسےمیںآ ں

 و شکوککےطرح

 

 نصرو فتحسےہمو آ قعیآ گرکہلگےہونےپیدآ شبہات

 

ہمیںپھرتوتھاگیاکیاو عدہکات

ا کیوںد و چار سےشکستآ س

 

؟پڑآ ہوی

oر مار آ  پوو عدہآ پناگیاکیاسےتمنےتعالیٰآ للہکہگیاد ی ا جوآ ت  کاآ سیہاں
ف

 لوگتمجبکہتھا،د ی ا  

 

جرگاکوآ ں

 طرحکیمولی

 

کیہاںتھا۔ہیتمہار آ  غلبہآ و ر تھے۔ر ہےکات

 

 آ پنینےتمکہی

 

سےو جہکیکمزو ر یوںآ ں

 کرکاجن

 

ر مای ا آ  گےد
ف

 یہوئیجیتیآ پنیہےر ہاجا

 

 یمتو شکستعار ضیکوی ا ر

 

 ز
ہ

۔کرد ی ا د و چار سے

o کمزو ر یوں کا نتیجہ ہے شکست آ پنی کی مسلمانوں بعد کےفتح

o ا ہی

 

ی کوی

 ہل
ن

 ھیلے آ نھوں -

 

ل کا آ ر تکات  کیا یعنی و ہ د

 

س
ف

گ پڑگئےنے 

 

 ن
خ
 ل ، 

 

ا ر

 

 پر عتات  ی

 

ہوآ  بدر  میں آ س ی ا ت

 مال غنیمت

 

 کی طرف متوجہ کیوں ہوئے کیونکہ تھا کہ د شمن کو آ چھی طرح تہِ تیغ کرنے سے پہلے مسلماں

 کے آ  ئمہ کو آ چھی چرح کچل د ینا تھالیے کفر کے علمبرد آ ر و ں آ و ر مقصود  آ للہ کے د ین کی سربلندی کے 

 

آ ں

o ا ہی د و سری

 

ا د ک کی گئی تھیپشت کے د ر ے پر جن لوگوں کو حفاظت کے لیے مامور  کیا-کوی

 

 گیا تھا آ نھیں ی

َفیَِالّ  َ ع تُم  َت ن از  َو  یََاذِ اَف شِل تُم   ّٰ ۚ َح ت َباِذِ نہِ  ن ہُم  و  ت حُسُّ ََاذَِ  ہ  ع د  کمَُُاللّٰہَُو  ق  د  َص  د  َل ق  دَِم َمَ و  َب ع  ن  َمِّ ی تُم  َع ص  َِو  اَر َا رٰىکُمَۡمَّ َا  و ن  تُحِبُّ



oگ کا نتیجہ کچھ بھی ہو تمہیں کسی قیمت پر آ س جگہ سے نہیں

 

 ن
خ
 ہلنا۔ لیکن آ نھوں نے خ ت  مسلمانوں کوکہ 

لاف کا شکار  ہوگئے

 

ن

 

خ
 ز چند آ نھیں سمجھای ا  کہمال غنیمت لوٹتے ہوئے د یکھا تو آ  پس میں آ 

ہ
 کے آ میر نے 

 

آ ں

لاف کیا

 

ن

 

خ
 سے آ 

 

 نے آ ں

 

 ت
ی
ز 

 

کی
ا  نہیں چاہیے لیکن آ 

 

ن

 

کا  کہ فتح ہوچکی ہے آ ت  یہاں ر کنےہمیں یہاں سے ہ ب

و لید نے د ر ے کو خالی ی ا کر کیا فائدہ، و ہ د و سرے لوگوں کے سا تھ جاملے۔ نتیجہ یہ ہوآ  کہ خالد بن

 سوآ ر  د ستے کے سا تھ حملہ 

 

گ کا نقشہ پلٹ د ی ا  گھور

 

 ن
خ
 شکست میں بدل گئیفتح–کرد ی ا   آ و ر  

o ا ہی تیسری

 

ر مانیصلى الله عليه وسلم آ للہ کے ر سول -کوی
ف
ا 

 

ت  عبدآ للہ بن جبیر ؓ    د ر ے کو نہ خ  -کے مقرر  کرد ہ آ میر کی ی

 نے پر آ صرآ ر  کرتے ر ہے  تو  

 

 نہ مانتے ہوئے  د ر ے کو۴۰میں سے۵۰چھور

 

 کی ی ا ت

 

ر آ د  نے  آ ں
ف
  د ی ا  آ 

 

 چھور

oر مای ا   بلکہ  مسلمانوں
ف
 ل نہیں 

 

ا ر

 

ا ہیوں پر آ للہ نے آ پنا غضب ی

 

 کوی

 

ا  ہےآ ں

 

لا کری

 

 ن
مب
 مائشوں میں 

 

کو  آ یسی آ  ر

ا ئید و  نصرجن 

 

د آ  کی ی

 

 ی ا د ہ ل

 

 ی ا د ہ سے ر

 

 کی یہ کمزو ر ی ا ں د و ر  ہوں آ و ر  و ہ ر

 

 کے سزآ و آ ر  بن سکیں۔ سے آ ں

 

ت

oو فضلکےآ سآ و ر گزر د ر و عفوکےتعالیٰآ للہد ر آ صلبھییہ 

 

 ت
ی
 کرجسکاہےشکلآ ی ککیہیعنا

 

د

 

 

 ت
ی
َ)گیاد ی ا کرمیںآ  خرکےآ   َو  د  ال ق  تمہیںآ للہآ گرکہتھیکیآ یسیتوغلطینےتمیعنی-(ع ن کمُ َع ف 

 آ ستوکرد یتانہمعاف

 

ت
ق
ا آ ستیصالتمہار آ و 

 

(کیامعافتمہیںنےآ للہلیکن)۔ہوجای

َفیَِالّ  َ ع تُم  َت ن از  َو  یََاذِ اَف شِل تُم   ّٰ ۚ َح ت َباِذِ نہِ  ن ہُم  و  ت حُسُّ ََاذَِ  ہ  ع د  کمَُُاللّٰہَُو  ق  د  َص  د  َل ق  دَِم َمَ و  َب ع  ن  َمِّ ی تُم  َع ص  َِو  اَر َا رٰىکُمَۡمَّ َا  و ن  تُحِبُّ


